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Письмо RS 88.2158 является наиболее пространным текстом египетско-угаритской корреспонденции. Оно датируется всеми исследователями временем правления Мернептаха (1224 – 1214 г. до н.э.) [Lackenbacher, 2002, 243; Singer, 1999, 709; Fre, 2006, 199–200; Fisher, 2010, 619]. Однако, по мнению автора, эта датировка ошибочна, поскольку имени фараона, отправителя письма, не сохранилось, а упомянутое в тексте имя Мернептаха, как будет показано, явно связано не с живым, а c уже умершим правителем. 
Содержание письма – следующее [Lakenbacher, 2002, 239–241]: 
1. Строки 1–9 лицевой стороны таблички содержат традиционные приветственные формулы.
2. В строках 10–25 упоминается просьба угаритского царя прислать ему ваятеля, дабы воздвигнуть статую Мернептаха в перестраивающемся храма Баала в Угарите. Фараон ссылается на занятость скульпторов, однако обещает послать работников впоследствии. 
3. В строках 26–31 говорится о запросе угаритского царя относительно погрузки в его судно корабельных канатов и веревок, и, помимо того, что египетский посол Аммайя отправился по приказу фараона в Угарит. 
4. В строках 34–53 оборотной стороны таблички упоминается перечень даров, отправленных фараоном угаритскому правителю.
5. В строках 54–56 фараон сообщает, что отправил посла царя Угарита на родину. 

Интересная для нашего исследования информация упоминается в строках 10–15, где фараон цитирует несохранившееся послание угаритского царя: «(10) И вот то, что ты (царь Угарита – А.С.) написал: «Пусть царь (т.е. фараон) позволит (11) послать одного скульптора, и пусть он прибудет ко м[не-?], (12) чтобы создать статую Марниптаха (dalam ša Imar-ni-ip-t[a-ah]) (13) Хатпамуа (ha-at-pa-mu-a) напротив этой статуи Баaла, (14) которую он (т.е. Мернептах) посреди храма этого установил (ša i-na lib-bi é dingir-li an-ni-i iš-ša-[a?]), (15) который я (т.е. правитель Угарита) сооружаю для Баала Угарита. Ты выразился так» [Lakenbacher, 2002, 240–241]. 
Как уже упоминалось, именно на основании имени Мернептаха письмо и датируется обычно временем его правления. Между тем, очевидно, что в тексте говорится лишь о предполагаемом создании статуи Мернептаха, которую правящий угаритский царь намеревается поставить в храме напротив когда-то воздвигнутой этим фараоном статуи Баала! Стоит ли говорить, что из этого вовсе не следует, что отправителем письма был сам Мернептах. Удивляет также и другое: угаритский правитель говорит о Мернептахе в третьем лице (ср. строки 13–14), а кроме того, называет фараона в тексте по имени. Странным образом на этот факт до сих пор не обращали внимания. Между тем, подобное обращение со стороны угаритского царя к живому фараону совершенно невозможно представить, учитывая устоявшиеся формы дипломатической переписки (ср. строки 10, 27 письма RS 88.2158, где фараон именуется угаритским правителем исключительно как lugal/царь). Как же тогда объяснить подобное нарушение со стороны угаритского правителя правил международной корреспонденции? Единственным допустимым вариантом представляется предположение, что письмо должно было быть написано уже после смерти Мернептаха, и, упоминая в его по имени и в третьем лице, угаритский правитель фактически говорит не о живом, а об умершем фараоне.
Когда же тогда мог быть создан текст RS 88.2158? В строках 17–25 упоминается ответ фараона на запрос угаритского царя: (17) Скульпторы, которые работают здесь, в Египте, (18) заняты выполнением надлежащих работ (19) для великих богов Египта. Смотри: (20) С тех пор как царь сидит на троне Солнца, (21) они работают для великих богов (22) Египта; и когда они закончат (свою работу), царь (23) отправит к тебе плотников, о которых ты говорил, (24) для того, чтобы они сделали (тогда) все работы, (25) которые ты им сам прикажешь, говоря: «Сделайте эти (работы)!» [Lakenbacher, 2002, 240–241]. 
Очевидно, что преемник Мернептаха недавно воссел на трон, и мы едва ли ошибемся, если предположим, что автором письма был его сын и преемник Сети II (1214 – 1208 гг. до н.э.). Контекст письма становится совершенно понятным: угаритский царь просит прислать Сети II скульптора, дабы тот изваял статую его недавно умершего отца. 
На основании вышесказанного автор полагает, что письмо RS 88.2158 должно быть отнесено ко временем правлением сына Мернептаха Сети II, т.е. к периоду с 1214 по 1208 г. до н.э. Однако эта датировка может быть уточнена: поскольку в письме упоминается, что Сети II, видимо, недавно взошел на трон, письмо следует отнести к 1214 – 1213 гг. до н.э. 
Таким образом, у нас появляется первое письменное свидетельство того, что при Сети II влияние Египта распространялось на  отдаленные области Северной Сирии. До этого можно было говорить только о контроле Египта в этот период над югом Палестины, где в Телль эль-Фара «южном» был найден фрагмент сосуда с картушами Сети II [Kitchen, 1982, 242], а в Гезере – ручка сосуда с оттиском его имени [Gilmour, Kitchen, 2012, 2–4].
Далее в докладе анализируется угаритско-египетские и угаритско-хеттские отношения в последние два десятилетия 13 в. до н.э. в свете новой датировки письма RS 88.2158.
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